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MEMORANDUM

FOR

ATTENTION:

FROM

SUBJECT

BY: DATS NO.

B e T

TIME:

May 9, 2023

The Regional Executive Director
MIMAROPA Region

The Chief
Surveys and Mapping Division

The In-Charge
PENRO, Oriental Mindoro

CERTIFIED PHOTOCOPY OF HOMESTEAD APPLICATION
TRANSMITTAL TO ROD AND ORDER OF ISSUANCE OF
PATENT

Forwarded is the Memorandum dated April 27, 2023 from CENRO Roxas together with
the certified photocopy of Homestead Application, Transmittal to Registry of Deeds (RoD) and
Order of Issuance of Patent in the name of Florencio Taytay covering H-211881, Lot 1411, Pls
138 with an area of 5.7028 hectares located at Cawayan, Bongabong, Oriental Mindoro.

The indorsement of these documents is as per request of Mr. Jonathan Estrada in behalf
of Lilibeth Mansueto relative to his request for approved survey plan and narrative Technical
Description to be used for reconstitution.

For consideration.

Tracking Nos.: 2304000571

TSD/RPS

ALAN

Ilang-ilang St., Sitio II, Suqui, Calapan City, Oriental Mindoro

DENR Contact Nos. (043) 288-3017, Tel. Fax No. 288-3006

ALLE




Republic of the Philippines

' ' L 'Department of Environment and' Natural Resources
§ MIMAROPA Region

' Community Environment and Natural Resources Office
Camia St., San Mariano, Roxas, Oriental Mindoro
Contact No.: 0917 876 9985 /0917 169 0232
VOIP: (043) 289-7118
Email: cenroroxasormindoro@denr.gov.ph

April 27,2023
MEMORANDUM
FOR : The OIC-PENRO
ATT’N: The Chief, Regulation and Permitting Section

FROM : The CENR Officer

SUBJECT : CERTIFIED PHOTOCOPY OF HOMESTEAD APPLICATION,
TRANSMITTAL TO ROD AND ORDER OF ISSUANCE OF
PATENT

to Register of Deeds (ROD) and Order of Issuance of Patent in the name of Florencio Taytay.

We are forwarding van the certified nhotocony of Homestead Apnlication Transmittal

For information and record.

ENGR. SAR E. QUEBEC

! DENR-MIMAROPA Region
PENRO Oriental Mindoro

;‘ Received by:
Lillie iyiae S. Tuason

in-Charge| Langl Records

Date : TRZ Y.

Tracking Number: 2304000571
CENROROXAS/records/vadv
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April 25, 2023
TO: CENRO OFFICERS
DENR - CENRO

San Mariano, Roxas, Oriental Mindoro

Dear Sir/Madam,

May | request your good office for an endorsement of the copy of the Homestead
documents and the Approved Survey Plan of Lot No. 1411, PLS 1387 This land covers
a total area of 5.7028 hectares and is located at Bongabong, Oriental Mindoro in the
name of Florencio Taytay. Can you also please forward the endorsed documents to
Provincial Environment and Natural Resources Office (PENRO) so that the PENRO will
also endorse and forward them to DENR-MIMAROPA Regional Office?

The purpose of this request is to get the official documents such as the Approved
Survey Plan and the Narrative Technical Description from the DENR - MIMAROPA
Regional Office which we need for the RECONSTITUTION of the said land. | hope you
will grant my request at the soonest possible time.

Thank you very much.

Kind Regards,

onathan Esprada
— LO!) Y RECEIVED BY

>

,””4'7;! CETRALA-

Requesting Person

/v

On Behalf of Lilibeth Mansueto c NATURE OVER PRINTED NAALE

OU- 27- 2923
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L& Form No, 20-63 (Revised)

ce of

From the records of this Office, it appears:

(1) That the above-mentioned application has been duly filed
and approved on for a tract
of land described in the caption fiereof;

(2) That the applicant is not the owner of more than twenty-
four (24) hectares of land and is otherwise qualified to
acquire a homestead;

(3) That the required homest-ad fee has alr:ad, been fully paid;
(4) That the land applied fo- ives been classirizd as alienable
and disposalle and is subject to dispcsition under the

Public Land Law;

(5) Tha ‘he fimal proof papers which have been submitted in
connection with this apprication were found, upon exanmi-
nation, to have been rroperly accunplisacd;

(6) That upon investigaticn conducted by a rerresentative of
this Office for the nurpose of verifyiny the statements
containgd in the finzi Proos papers, it was found that the
applicant has fwlly comdlied with the re-idence and culti-
vation rcquirements f:,t the Law;

(7) That there is no advers: claim to the land covered thercby
8till pending determiracion; and

(8) That the claim of the patentee is, in all other respects,
complete and there is no record in this Office of any obs-
tacle to the issuance of the patent.

In view of the foregeing facts, the wvniersi ned is of the opinion that the
pplicant has complied with the ro quifements of the law necessary for the is-

e land applied for,

19
134
ZOILY CASTRILLO
. Dircccor of Lands
- - AR ew e e e — - — - - — B - -
Republic of c¢he Philippines
Department of Ag-iculture and Katural Resources
OFFICE oF THZ SECRETARY
e Manila
-
e 1st Indorscment
- Jli.) Y 1
, AUG 2 2 1960
e Respectfully returned to’th»‘Dlrccrgr of Lands, Mapnila,
Homestead Patent No, #/ U ©1 55 has been signed and is issued as
-of =
. ek AMANDO My DALTSAY
-fre o Urdersecretary for Natural Resources

A

al proof submitted on this arplication is hereby approved,
to thp land should be prepared form lssuance in favor of the applicant,
red, the said patent, topcther with this order and the entire records
case, shall be submitted to tie Uffice ef the Secretary of Agricul ture
atural Resources, for signature and issuance.

. ot Republic of the Fhilippines e
: P Departuunt of Agriculture and Natural Resources
: "BURZAU OF LANDS
j ] Maniga
H, A No, X Lot No,
: Barrio 34%%1. Il
¢ Municipality
: Province
Applicant : Areas hectares
e EE R R e !
CERTIFIEDPHO CoPy|
ORDER: ISSUANCE OF PATZi £
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% , DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND NATURAL RESOURCES t .
E DEPARTAMENTO DE AGRICULTURA Y RECURSOS NATURALES
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NOTE.—»-This application must be submitted in duplicate otherwlse it will be re
NOTA.~Esta solicitud d por d , de jo contrario serd rechazada

/ e

HOMESTEAD APPLICATION

NGELA D VIROS
SQLICITUD DE HOMEESTEAD

Hearl /) RGCOde Officer
T i ? 04/an- 3505
Bureau of Lands N Entry No... .
Oficina de Terrenos Mim, ln'c.ipwcr N, :

1. I hereby make application to enter the following gdescribed tract of land as a Iismestead,
rLuwwhtz solicits el rogistio, en concepiode Homestead, como

ided in Umgwr iV of the Public Land Act No. 2874, as amended, to wit (give as

en ¢ Capitulo IV de la Ley de Tory *ablicos Nam. 254, tal como estd & enm endeda, do la parcela de terreno gae

ription as possible, &howm'r boundaries of land, having reference to natural

(i ge describe, & gaber (dése agul una deseripeidn tan exacts como sea posible, m anifestando los limites del terrene, haciendo

awndems of the g‘mund and permanent monuments, if any. If the land applied for

& los sbjetos naturales, accidentes del suclo, ¥ sug jones permancutes, & lon hubiere. 8i el terreno solicitado ha

en suhdxvxdod into lots, it is sufficient to mention the number of the lof eﬁrrespandmg.

Pi and g‘m'< mer 3 micgo del mtcc T suordnrl(
“ferthn. Bounded by Public Land .. . e

b
-J% ‘mt.c di ..... cruz Aleje Suncan amd Lo ML
¥
rea an.a.ae Eraak v :s
uate in the Sitio of .. Tadian'ran...,‘_.,.._i L ,_.,Barrm of . Bsc;_aaan R
* situada en o} sitio de Barrio de g&‘“
Municipality of ....... ‘.‘&a:malax il oo, Frovince of .. . Mindere . _ i
Municipio de Sl i Provineia de e
Island of .. . Mnéere Phlhppme Islands, containing an area of ....24....... hectares,
Isla de Ixias Filipinas, que eamprende una extensidn guperficial de . Coiheetatens,
cavsuninsamriven A€, ANA ...l contares weaid tract being as nearly as p‘rac’cxcable rectangular’
i dAveas, ¥ eontidrens: siendo dicho terreno en cuanto gen posible, de forma restangular
in shape and not more than 1,000 metabs in length, as indicated on page 4 hereof.

no exced:emo de 1,000 metros de longitud, ecpin se balln trazado en la pégina £ de esta solieitud.

. T certify that I have carefully cut a trail around the boundaries of the land applied for,

Certifico que he abierto con enidado una wereda airededor de los YUmites del terreno solicitado, ;

- p]acmg prominent posts or signs at the corners. (Unless the boundaries are plainly marked the
colocando postes o sefinlen visibles en los dngules. (A menos que los limites de In parcela s hallen sefialados claramente, Ia -
tract will not be inspected or approved.) I hereby promise to preserve and keep these posts

v mmm no serd irme"riunadn o aprobuda.) Me comprometo 2 onidar y e nservar visibles estos postss

or gigns visible in their proper places until the land is surveved and conerete monuments

© sefiales en sus propios sitios hasta que el terreno sea medido ¥ se hsvan colocado mojones de cemento

placed at the corners thereof.

+ en los &ngulos de! mismo.

3. To show that I am entitled under the law to enter a2 Homestead on the tract above

Para demostrar que tengo la espacidad legal para registrar en concepto de Homestead la parcela de terreno nrriba descrita,
described, I submit the following statement of facts:

expongo la niguiento relacion de hechos:

lxly name e U WLORENOTN. (DAVRAY. L ,tmy age is ..-zaam._.; z;em;
i nombre c¢s engo B i >
the place of my birth 1s...§.‘3".¥91 QOdienzay Rremblen B T .. . :Tama L;itizen

naef en birth; soy ciudadano

imiento;
’ of the pndlipoine Tslandg by i‘i&i’&i‘m and my post-office address
por l\:ntunﬂiumﬁn: y mi direccién postal
tratadoy
i d f

is Paclmaan'&!maalay.ﬁlnmra : 1 am | single  {and the name of my {m .
e Mi estado es | S0itero ¥ ¢l nombre de mi lmagand

5 viudo J iy
is Lialme L a wplve et L M :

natural de
I am the head of a family and the followmg are my mnear relatives (State their names and

goy pudre de familin y los siguientes son mis parientes mds cercancs {Diganse sus nombres y el grado de mrenteun con el

relationship to theapplicant, such as parents, children, brothers, ete. If children, give their ages.)
ch Tir‘e. mo pndr@s ki j.w hcrmnmm efc. Si sus h)jbﬂ dése la edad de cada uno.)

Fall Rezalite T e who are my chiildren
quiencs son mis
and .. T Lo e b G G ey S e s
¥
RO RO e A 2 A i ) )7'
quienss pon mis L/
depending upon me for support. I am employed in the government service as . .
que viven de ot trabajo. Estoy emplende en ¢l gorvieio del gobierno como
( bureau
wet . in theicfiee [of i
SPENIISENARGT » Ry o SIBE SRR RIS WG R SR i affies ¢OE il e e e e
o ,iﬁ desvuchog

(If the applicant i a government employee, he must attach to this application a written permis-

(Si el golicitante s un emplendo del gubidrno debe neompaiar 8 esta salicitud un perming

sion of the Secretary of the Department under which he is working). I possess funds and personal

por eserito del Secretario del e partamente bajo ol cual & trakain). Poseo fondas v blenes

property as follows, with which I expect to put into beneficial use the land applied for within the
musehles eomo sigue, con o0 cunles eagury wone) e:tum: henviicions el terren nuiu:m\io dente

period fixed by law: 22! bﬁ é}’ tzn wer 3& imm.ls tea put up the saild .

'Ii&"i‘féj““mi‘h‘“nultlvatmn mth several camnez of palay

5 I have been upon and emmmed the Ia.nd apphed for, and it contams ..3 @.@38_ mduatmns

He estado en el terreno objeto de la presente solicitud, y existen ¥
of settlement or oocupatlon as follows: (Give names and residences of occupants, extent of
en € indicios de resid como sigus: (Dénse los nombres y residencias de los ocupantes, drea
a4 £t !
; £
ki 7




bl 3 .

payable to the Dirgetor of Lands. T understand that this amount will be forfeited to the Gov-

Pagaders al Director de Terrenos. Yo entiendo que esta <antidadme decomisaré a favor del Go-

ernment to defray part of the administrative expenses incurred on account of my application,
bierno para reintegrar parte de los gastos de administracidn incurrides con motive de mi soligitud,

in case the same is rejected or cancelled.

en el caso de gue la mi fuere rechazada o eancelad
14. I finally understand that any homestead applicant who shall wilfully and knowingly
Comprendo, final te, que el solici de H d gue, vol te y a sabiend

submit false statements or execute false affidavits in connection with the foregoing application
hiclere manifestaciones falsas, o sometiere declaraciones juradas falias en relacién con la anterior policitud,

shall be deemed guilty of perjury and punished by e fine of not more than two thousand pesos
serd ccmsié?nao culpable del delito de perjurio ¥ podrd ser castigado con una multa que Bo exceds de dos mil pesos

and by imprisonment for not more than five years, and in addition thereto, his application shall
¥y con prisién que no exceda de cinco afics, y ademds, su solicitud serd lada y serd & isada & favor del Gobizrno toda la

be cancelled and all amount paid on account thereof forfeited to thg Government, apd he shall
cantidad que por la misma haya pagado, no pudiendo ya dicho solicitante, tener derecho a & N

e entitled to apply for any public land in the Philippine, 8. [ Nt
erreno pablico en jaa lslas Filipinas. {4 7:2; 4 oz /
SELORENC IO < TAVEAY / 1
Applicant 4
Solicitante

OTE~-This application must be sworn to before any of the following officers:
A——Egta solicitud debe ser jurada ante cualquiern de low siguientes funcionsrios: 4
The Justice of the Peace of the Municipality wherein the land les;
Bl Juez de Paz del munieipio en que el terreno ubien: ;
) The Judge, Clerk, or Deputy Clerk of the Court of First Instance of the province in which the
El Juez, Eseribano, o Escribano Delegado del Juzgade de Primera Instancia de la provincia en gue
es; ;
el térmﬂo:
{¢) Any Justice of the Peace or Notary-Public of the provinee in which the land les; and )
Cualquier Juex de Paz o Notaric Pdblico de la provineia en gue radica el terrenc; y :
fd) Any District Land Officer, Chief of Party, Public Lands Inssxector or any other officer of the Bureau
Cualguier Oficial de Distrito Territorial, Jefe de Partids, Inspestor Poklico de Terrenos o cualquier otre funcionario del Burd
of Lands authorized to administer oath.
de Terrenca facullado pars recibir juramento,

’ ~[LERTIFIEOPHOTOCOPY ]
g > AFFIDAVIT »

DECLARAGION JURADA Vi =it
) PHILIPPINE ISLANDS o T VR
. e e Dificer | / Records Officer
* 04-29- 252 3
Provineeof 2. M INDORO ) 88

' Provingia de ! \
. N
Municipality of MANSALAY. ..

Municipio de {‘
15, 1 Flerencie Taytay ., the applicant, first having been solemnly '
t Yo, ; el solicitante, bajo juramento prestado en forma legal

sworn, upon my oath depose and say: That 1 have read or have had read to me, and thoroughly
declaro y hago constar; Que he leido u oido leery . ’ P » » . ; S

5 understand, the foregoing application; that T signed said application and this affidavit in the

sutiendo perfectamente la anterior solicitud; gue he firmado dicha solicitud y esta declarscion jurada en i

presence of the officer who administered the cath, and that each and every statement in said

presencia del funcionario ante guien prestd joramento, ¥ que cuanto espongo en dichn

application is true and correct to the best of my knowledge ang
FLORENCIO A ;
Applicant

solicitud es cierto y exacto segtn mi leal saker ¥ entender, ASt Dios ME AYUDE.
# SBolicitante

16. Before me, at the municipality aforesaid, on this' ‘Retday 3f RNk cept 19 35

Ante mi en ¢l mencionade municipio, hoy a

‘ personally appeared. .. . Flerenc ie Taytay Eba , to me personally known

So HELP

/

s

eomparecio pe ntg que me consta ser Ia

to be the mﬁﬁon whose name appears in the foregoing application, and in my presence he

M3rece en I anterior solicitud, ¥ en mi presencia

miamag
mmewﬁx'd" az‘sp&‘;{%ﬁcﬂ‘. and subseribed and swore to the foregoing affidavit.
figpt ig «ifpda mlicit;;ly suser ﬁ.srbz;?tm:;;ntcﬂor d;;:!nmns(:; 12 N l 1 : tM M‘ 4 . ‘
» fhant exhibited to me his cedula No. 3 .., Issue a.ama.lay 14 6Y
L‘}- ! g‘l%&&u‘ﬁ'ﬁédxb exhibié su cédala Nam, 4+4833 expedida en * . |

oncfe MNE@D day6f - April | 193g, which showed him at the date of said cedula
< t de

en la cual consta que a la fecha de 1s misma,

to'be . 39 years of age a nativeof the Phillppine Islawmdg —----voovooooooems end

\ Y aftos de edad Ssrendo natural de
%

tenia L ;
a “ Ndinglef  mghried man.
: ‘1 / s

“To alpef which“lpertify.

B

Notarial'vegis om0 . Reek 1, page %y , series . lozg | .
Registro notaria e, ’ pégina z serie = i

#

; 5 7 § " 5
Lt ot Y g il S
. IOCT0 B-gUARRZ. ./

t ;llf‘?ll::’:lll;;‘;’ (Oficer autherized to administer oaths— Funcionario

starap autorizado [ﬁt‘ mffrmffﬁtﬁi l e

Fijesn agqui an : 2 3
i, My cemmiggien expires pec, '3l lezs
(©fficial title~Cargo ofielil) = oy

>

the 70 ventavos

el




+  |CERTIFEDPHATOCOP
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. SPACE FOR SKETCH MAP ¢ W

SIRARIO FARS LR, ) ficer | / Recérds Officer
{The services of a surveyor or expert draftsman are not required) 04-29- 3023
(o 30 exigen los servicios de agrimensor o delinesnte perito)

g
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P
PENAL PROVISIONS (Act No. 2874)

Sec. 123. Any person who presents’ or causes to be presented, or codperates in the presentation of, any
false application, declaration, or evidence, or makes or causes to be made or cooperates in the making of a false
affidavit in support of any petition, claim, or objection respecting lands of the publie domain, shall be deemed
guilty of perjury and punished accordingly, .

8Ec. 124, Any person who voluntarily and maliciously prevents or hinders or attempts to prevent or hinder
the presentation of any application for public land under this Act, or who in any manner attempts to execute
or executes acts intended to dissuade or discourage, or aid to dissuade or discourage, the acquisition of public
lands, shall be deemed guilty of coercion and be punished accordingly.

Src, 125. Any person who sells forms issued and distributed gratuitously under this Act or who,
being an officer charged with distributing them, refuses or fails, without suffiejent reason to furnish the same,
shall be punished for each offence by a fine of not more than one hundred pesos, or by imprisonment for not

- more than three months, or both, in the discretion of the court,

Sec, 125 (a). Any person, corporation, association.or partnership not gualified or no longer authorized to
apply for public land under the provisions of this Act who files or induces or knowingly permits another per-
son, corporation, association or partnership to file an application in his or its behalf or for his or its interest,
benefit or advantage, shall be punished by a fine of not less than iwo hundred nor more than five thousand
pesos or by imprisonment for not less than two months nor more than five years, or both, in the discretion
of the court, and the cancellation of the application. i g

Sec, 126..Any person who, without having the qualifications required by this Act shall by deceit or fraud
acquire or attempt to' acquire lands of the public demain or other real property, or any right, title, or in-
terest, or property wight of any class to the same, and any person aidinig and abetting him therein or serving
as a means or tool therefor, &hall, upon conviction, be punished by a fine of not more than five thousand pesos
or by imprisenment for not more than five years, or 'both, in the discretion of the court. i

' DISPOSICIONES PENALES (Ley NOm. 2878)

ArT. 123, Toda persona que presente o hirlere o cooperare a que se oresente una solicitud, declarseidn o prucha falsa, o hags o hiciere
0. rooperare & que ww Ruga una declaracién jurada falia en apoyo de alguna solicitud, reelamseidn u oposicidn sobre ierrenos del dominic
piblico, serd considerada eulpable de perjurio y ecastigads como tal
ART. 124, Toda persona gue, voluntaria y maliciosamente, impidiere u obstaculizare o tratare de impedir u obstaculizar la pressnta.
eifn de una solicitud de terreno piblico bajo esta Ley, o en cunlquiera forma tratare de ejecutar o eiecuture actos que tengan por objeto
n efecto disuadir o desanimar, o ayudar a disuadir o desanimar la adguisicién de terrenos publleos, peréi econsiderads eulpable do cones
Teidn ¥y castigada como tal.

BT, 125, Toda persona que vendiere formularios expedidos y repartidos pratuitamente de acuerdo’ pon esta Ley, o aue siendo
funeionario encargado de repartirlos, sin razén suficients, se negare o dejare de fucilitarios, serd castizadn por cada falta eon una
.multa que no exceders de cien pesos, o con prisién que no exceda de tres meses, o con ambax penas n la ver a disereeion del tribunal,

ART. 125 (a). Todas persena, corporacién. asociaecltn o sociedad por eontrato que, no siendo competonte ni estanda sutorizada
para golicitar terrenos publicos en wirtud de Ias disposiciones de esta Ley, presenta o induce a presentar ‘v a eablendas permite
Que 8¢ Lresente por olra persona, corporaeidn, asociacion o sveledad por contrato una solicitud en sy favor, interes, boneficie o
ventajn, serd castipada con unp multa dé doseientes & cineo mil pesos, o con prision por un® poriodo de dos mess s einco sfios,
© con ambas peans & diserecidn det § do y Ia dacion de o wolieitud

Awr. 128 Tade gue, eareciendn de Tas Gt requeridas por ecuta Ley, mediante engnfio o frawle, sdquiriere o

tratare de sdauirir terrenos del dominio pablico v otros inmucbles o cualquier derecho, interds, participaeidn o derecho reml de susle
guiera clese en los mismos, y tods persona que cooperare en dicho acte, o se prestnre como medio o instrumento para ello. serd una
ven conviela, eastizada eon multa que no excederd de cinco mil pesos, o con prisién gque no exceders de cinco aids, o oon ambas
penss a la vez, s discrecion del tribunal

Breid

\NGELA D. VIROS
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eulh“v‘atmn’ and :ﬁpfgv?ments if any.) .(Ne.. call&d. G..e\,a:u.ﬁﬂﬂca.tz was.f Qmarly o , '
oultiv mejo: &i .

ggg;’ggg_rg.n bave abanuano the mud land since the year lg g net W@

| KEevARg WER HE RS 43 o8 a0 I R IR IS RN g A AN I

-and to-the best-of my knowledge, mformatlon, and belief, it is unreserved, unappropriated,
¥ segin mi leal saber y mtendcr @ informes, es terrcno agricola del Estado, no ocupldo ni reservado, ni apropiado,
non-mineral, agncultural public land; contains no valuable deposits of guano, coal or salts,
que no i ni depé 1i de guano, earbdén o aales,
and is more valuable for agricultural than for forest purposes.
¥ 8e presia mis para fines agricolas que para forestales.
6. I understand that lands under dense forest and steep rocky lands are not available for
Comprendo gue los terrencs cubiertos de densa arbuleda asi como los esearpados y rocosos, no son inseribibles en concepto de
Homesteads.
Homestead.

7. I am not the owner of more than 24 hectares of land in the Philippine Islands, and have

No soy duefio de mis de 24 bect:’megn de terrenc en las Islas Filipinas, ni ! S
not had the benefits of any gratuitous allotment of 24 hectares of land sinece the acquisitio
disfruto. de los beneficios de ningin repartimiento gratuito de 24 hectireas de terreno desde Ia adquisicién de las

Islands by the United States, nor have I made any other Homestead entry. The full e

Islas por low l’a»u'doa TUnidos, ni he hr:.r,ho ningin ’otru re»ri-'ﬁh'o' de Hnmeatea_d.. L.n. relacidsn de todn_a
my ownership and present interest in lands in the Philippine Islands is as follows:. lla

mis propiedades e intereses actuales en cunnto a terrencs en las Islus Filipinas es como sigue:

8. This application is made for land a3 a Homestead for my exclusive personal u¥
8e cleva esta solicitud para un terreno en concepto de Homestead, que serd para mi uso §

beneﬁt for the purpose of actual settlement, occupation, residence, and cultivation, and .

exclunivo, eon el obieto de poblar, ocupar, habitar vy cultivario real ¥ verdaderamente, ¥ no

elther dzrectly or indirectly, for the use or benefit of any other person, persons, corporatiou,
para que lo use ni aproveche, directs ni indirectamente, ninguana otra persona, personas, corporacién,
or association of persons.
ni ssociacién de personas.

9. I have read, or have had read to me, and understand the provisions of the Public Land Aet .

He leido, u oido leer y entiendo las disposied de Ja Ley de Terrenos Puablicos

relating to the entering and granting of Homesteads on the public domain of the Philippine
referentes al registro ¥ concesién de Homesteads en log terrenos publicos de las Yslas
Islands, and I will faithfully and honestly endeavor to comply with all the reqmremcnts of
Filipinas, y cwnylivé ficd y honradamente todos Jos requisitva de la "
law on the subject of Homesteads.
ley referente a Homesteads.

10. I also agree to conform to future delimitation, classification, survey or resurvey of the

Hago & tar que me £ ré con la futura delimitacién, clasificacién, medicién o remedicién del v

land herein applied for, and I shall, before patent is issued to me, accept such portion or portions
terreno aqui solicitado, ¥ que aceptaré, antes de que el titulo me sea expedido, cualquiera porcién o porcienes
assigned to me by the Director of Lands as a result of such new delimitation, classification, survey
que me asigne el Director de Terrenos, como resultado de la citada pueva delimitacién, clasificacién, medicién L
or resurvey. T understand also that this future rearrangement may add a new portion to or
o remedicién. Comprendo también que este futury reajuste puede afiadir o
take a part of, or at the same time, add a new portion to and take a part of, the tract originally
Quitar una nueva porcién, o al mismo tiempe, pucde afiadir una nueva porcién a la parcels solicitada ongirarmmeme yor mi ¥ quitar
applied for by me.
parte de la misma.

11. In making this application for a Homestead I am not acting as agent of any person,

Al hacer esta solicitud no actuo como representante de ninguna persona, i
corporation, organization, or association; and I am not in collusion with any person, corporation, >
corporacién, orgunizacién o asoefacién i ni estoy en inteligencia fraudulents eon ninguna persons, corpuracicn,
organization, or association to give them the benefits of the land entered or any part thereof,
organizacidn o asociacién para darles los beneficica del terreno solicitado, ni de porcién alguna del mismso,
or the timber thereon, or the minerals therein, and I am not entering said land for the purpose
i del arboiado o de jos minerales que en é se encuentren; tampoco soiieito el expresads terreno con miras |
of speculation, but in good faith, to obtain a home for myself. I have not directly or indirectly,
especulativas, sino de buena fé, con el fin de ohtener un hogar propio. No he hecho ni haré, directa o indirectaments,
made, and, without previous authority and consent of the Secretary of Agriculture and Natural
gin previa autorizacién y consentimiento del Secretario de Agricultars y Rezursos
Resources, will not make any agreement or contract, in any way or manner, with any person or
Naturales, ningln convenio o contrato alguno de ningena forma 0 maners, con persona ©
persons, corporation, or association whatsover, by which any right or rights which I may acquire
personas, corporacion o asociacién de cualquier elaso que sea, por medio del cual enalquicr derscho o derevhos gue obtuviere
from the Government will or may inure in whole or in part to the beneﬁt of any person, persons,
del Cobierno resultare o pudicre resultar, entern o 7 te, en b ficlo de 1 nas,
corporatmn, or abbouahon of perzons.
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12. I understand that this applicatlon conveys no right to clear the land until a forest officer
do que esta solicitud no da derecho a talar la arboleda en el terreno mientras énm no haya pido inspeccionado por

has inspected it, and this application is approved. Furthermore, I recognize that the land covered
un funcionario forestal y aprobada esta solicitud. Decluro y reconozeo, ademds, que el terreno comprendido demtro de mi solieitud
by my Homestead application 18 of the public domain and any and oll rights I mey have in respect
de Homestead, es de dominio piblico ¥y todo o cualquier derecho que yo pudiera tener sobre ol
thereto by wvirtue of continuous occupation and cultivation are hereby relinquished to the
mismo, en virtud do una continua ocupscién o eultivo, gueda por la presente renuncisdo a favor del
Government.
Gobierno.

13. To show my good faith in filing this application and my honest intention to comply

Para demostrar mi buena fé en la presentacién de esta solicitud ¥ mi intencién honesta de cumplir

with all the reguirements of the law relating to the entering and granting of Homesteads,
con todos los requisitos de Ia ley referentes a la entruds ¥ concesitn Momesteads,

: g:ln cﬁﬁh‘ fficigl Rept.
ul con 0
I am herewith enclosing the amount of five pesos (P5) as entry fee; | T

yo incluyo en Ja presente la cantidad de cingo pesos (#5) como derecho de entrads ( por cboqu@ certificado
i post-office money order
\ iro postal oficina de correos

Bt

D. VIROS

cords Officer
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